









WNIOSEK O WYDANIE WIZY

签证申请表格

	1. Nazwisko / 姓
	Wypełnia organ wydający wizę

	2. Nazwisko rodowe / Nazwiska poprzednio używane /  祖姓 / 曾用姓
	Data złożenia wniosku:

	3. Imiona / 名


	Przyjmujący wniosek:

	4. Data urodzenia (RR – MM - DD)
出生日期: ________  年________月________日
	5. Numer identyfikacyjny (jeżeli posiada) / 身份证号码 ( 如持有 )


	Dodatkowe dokumenty:

	6. Miejsce i kraj urodzenia /  出生国家和出生地


	  Ważny dokument podróży

  Środki finansowe

	7. Obecne obywatelstwo (a) / 现属国籍
	8. Obywatelstwo nabyte przez urodzenie / 出生所属国籍
	  Zaproszenie

  Środek transportu

	9. Płeć / 性别

  mężczyzna / 男      kobieta / 女
	10. Stan cywilny / 婚姻状况
  wolny / 未婚        żonaty / zamężna / 已婚        w separacji/ 分居

  rozwiedziony(a) / 离异     wdowiec / wdowa / 丧偶     inne / 其它
	  Ubezpieczenie

  Inne:

	11. Imię ojca / 父亲名字
	12. Imię matki / 母亲名字
	

	
	

	13. Rodzaj dokumentu podróży / 旅行证件种类

  Paszport / 护照                        Paszport dyplomatyczny / 外交护照                           Paszport służbowy / 公务护照   
   Dokument podróży dla cudzoziemców/ 外国人旅行证件
  Dokument podróży (przewidziany Konwencją Genewską z 1951 r.)  / 旅行证件  ( 根据1951年<<日内瓦公约>>规定 )

   Książeczka żeglarska / 海员证               Inny dokument podróży (wymienić jaki): / 其它旅行证件 ( 列明 ) ..............................................................................................................................
	Wiza:

  Odmowa

  Udzielona

Typ wizy / cel pobytu:

	14. Numer dokumentu podróży /  旅行证件号码
	15. Wydany  przez
旅行证件由  __________________________________________  颁发
	  A

  B

	16. Wydany dnia 旅行证件颁发日期
	17. Ważny do / 旅行证有效期止于 :

	  C /..........

  D /..........

	18. Jeżeli przebywa Pan/Pani w innym kraju niż kraj pochodzenia, czy posiada Pan/Pani zezwolenie na powrót do tego kraju? /  若您在非国籍所属国家居住, 您是否持有回该国的许可证明 ?
 Nie / 无      Tak (numer i data ważności) / 有 (号码及有效期)  ............................................................  
	  W /..……



	19. Aktualnie wykonywany zawód i stanowisko/ 现从事的职业


	

	20. Nazwa, adres i telefon pracodawcy. Dla studentów – nazwa i adres uczelni  / 工作单位的名称、地址及电话 /  学生就读的学校的名称及地址

	

	
	

	21. Kraj docelowy  (w przypadku wniosku

      o wizę tranzytową)
      目的地国家 ( 若办理过境签证 )
	22. Rodzaj wizy / 签证类别

  Lotniskowa / 机场落地签证

  Tranzytowa / 过境签证

Pobytowa krótkoterminowa/ 短期居留签证
Pobytowa długoterminowa / 长期居留签证
  Wjazdowa / 入境签证
	23. Ilość osób objętych wizą:
      获得签证的人数

  Jedna /  一个人

  Więcej * ........(ile) 

多数人 ( 人数 )
	Ilość wjazdów:

  1       2       wiele
Ważna od ...................

do .............................

	24. Wnioskowana ilość wjazdów/ 申请入境次数

  jednokrotna / 一次          dwukrotna /  两次          wielokrotna /  多次
	25. Okres pobytu: / 居留时间

 wiza wnioskowana na ...... dni / 申请 _______ 天签证
	Ważna na .................. dni



	26. Inne polskie wizy (udzielone w okresie ostatnich 3 lat) i okres ich ważności / 曾获得过的波兰签证 ( 最近三年内的 ) 及其有效期:

	

	27. W przypadku tranzytu, czy posiada Pan/Pani zezwolenie na wjazd do kraju docelowego? /

       若办理过境签证,您是否持有目的地国家的入境许可证明
  Nie / 无      Tak, ważne do:   /  有, 入境许可证明有效期止于 _____________  wydane przez: / 入境许可证明由 ________ 颁发

	Pieczęć i podpis organu wydającego wizę

	28. Dotychczasowe podróże zagraniczne (w okresie ostatnich 5 lat) / 迄今为止的境外旅游记录 ( 最近五年内 )


	


· W przypadku wystąpienia o wizy dla członków rodziny wpisanych do dokumentu podróży cudzoziemca.
· 意指为一同登记在外国人旅行证件上的家属申请签证
	29. Cel podróży / 旅行目的

   Turystyka / 旅游           Odwiedziny / 探亲                     Sport / 参加体育比赛             Działalność gospodarcza / 商务  
   Kultura / 文化交流        Pobyt służbowy / 公务居留       Praca / 工作                          Nauka / 学术交流   
   Inne (wskazać jakie): / 其它 (需声明)

    ..........................................................................................................................................
	Wypełnia organ wydający wizę

	
	

	30. Data wjazdu / 进入波兰国境的日期
	31. Data wyjazdu / 离开波兰国境的日期
	

	32. Przejście graniczne, przez które nastąpi wjazd lub trasa tranzytu / 入境时所通过的边境或过境路线

	33. Środek transportu / 旅行的交通工具
	

	
	

	34. Dane osoby/firmy przyjmującej w RP. Jeżeli nie dotyczy – nazwa hotelu lub adres tymczasowy w RP:
在波兰共和国的接待方 ( 个人或单位 ) 的资料 ; 若在波兰共和国无接待方, 则需提供住宿旅馆的名称或在波兰共和国居住的地址
	

	Nazwisko i Imię / Nazwa / 姓名/  单位名称
	Numer telefonu i faxu / 电话及传真号码
	

	Pełny adres / 详细地址
	E-mail /  电子邮箱地址
	

	
	

	35. Kto pokrywa koszty Pana/Pani podróży i pobytu? / 由谁承担您旅行及在波兰居留的费用?
  wnioskodawca / 申请人本人             fizyczna osoba zapraszająca  / 邀请人           
   inny podmiot zapraszający     (proszę podać kto i w jaki sposób oraz załączyć odpowiednie dokumenty)      

邀请单位..(请提供由谁并以何种方式承担您旅行及在波兰居留的费用?请附相关证明). ................................................................................................................................................................................................................. .............................................................................................................................................................
	

	36. Środki na pokrycie kosztów podróży: / 支付在波兰居留的费用的方式
  Gotówka/ 现金                                           Czeki podróżne / 旅行支票                               Karty kredytowe / 信用卡    
  Opłacone świadczenia  / 付款证明               Inne:/ 其它   

  Ubezpieczenie na podróż / zdrowotne. /  旅行 / 医疗保险                 Ważne do: 有效期止于..................................  
	

	
	

	37. Nazwisko współmałżonka wnioskodawcy
    申请人配偶的姓氏
	38. Nazwisko rodowe
    申请人配偶的祖姓
	

	39. Imiona
     申请人配偶的名字
	40. Data urodzenia / 申请人配偶的出生日

	41. Miejsce urodzenia
申请人配偶的出生地
	

	42. Dzieci  / 子女

      Nazwisko  / 姓                Imiona  / 名                Data urodzenia / 出生日           Miejsce urodzenia /出生地

1   ...........................        .. .................................             .................................                              ...................................

2   ...........................         ....................................             .................................                         ...................................

3   ...........................        ....................................             .................................                             ...................................
	

	
	

	43. Wyjątkowe i pilne przyczyny wymagające wjazdu i pobytu na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 
特别并且急切地提出进入波兰共和国国境并在波兰共和国境内居留要求的理由
	

	............................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................

	

	
	

	44. Wyrażam zgodę, aby zawarte w niniejszym formularzu dane dotyczące mojej osoby zostały przekazane odpowiednim organom Rzeczypospolitej Polskiej i mogły być przetwarzane w zakresie, jakim jest to niezbędne do wydania wizy.
本人同意:被转给波兰共和国有关部门的上述表格中所提供的我个人的资料与办理签证有关的必要内容可以被存档。

Oświadczam, że zgodnie z moją wiedzą powyższe dane są prawdziwe i pełne. Wiem, że podanie fałszywych danych spowoduje odmowę wydania wizy lub anulowanie wydanej już wizy, może również spowodować dla mnie konsekwencje karne zgodne z polskim prawem.
本人声明：上述资料是真实和详尽的。我知道，提供虚假的资料会导致拒签或已经签发的签证被注销，根据波兰的法律也可导致我被起诉。

Zobowiązuję się opuścić terytorium Rzeczypospolitej Polskiej do ostatniego dnia ważności wydanej mi wizy.
我许诺：在签证明确的有效期到期日之前离开波兰共和国国境。

Jestem świadom/a faktu, że posiadanie wizy stanowi tylko jeden z warunków wjazdu na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. Uzyskanie wizy nie oznacza nabycia prawa do odszkodowania w przypadku odmówienia mi przez organy Straży Granicznej prawa wjazdu na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
本人被告知：我所持有的签证只作为符合我进入波兰共和国国境的一个条件，持有签证并不意味着我有权阻碍波兰共和国边防机关拒绝我进入波兰共和国国境。
	

	45. Adres wnioskodawcy w kraju zamieszkania / 申请人在居住国的住址
	46. Numer telefonu/ 电话号码
	

	47. Miejscowość i data / 递交申请地点及日期
	48. Podpis (w przypadku osób małoletnich podpis przedstawiciela ustawowego) / 申请人签名  (未成年申请人法定代理人的签名 )



WNIOSEK O WYDANIE WIZY – ANEX
签证申请表格－附加页

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Kraj – 国家




Numer identyfikacyjny  -  身份证号码

	1. Nazwisko wnioskodawcy / 申请人姓氏


	2. Imiona / 申请人名字
	Wypełnia organ wydający wizę

	3. Data urodzenia / 申请人出生日


	4. Miejsce urodzenia /申请人出生地
	

	5. Pobyty w Polsce wnioskodawcy w okresie ostatnich 5 lat: / 申请人在最近的五年内在波兰居留的情况

         Okresy pobytu (od RR MM – do RR MM)                                                                                  Cel podróży
    居留时间 ( 自________ 年____月至________年____月 )                                                                 旅行的目的
  1 ................................ - ...................................                                          ..............................................................................

  2 ................................ - ...................................                                          ..............................................................................

  3 ................................ - ...................................                                          ..............................................................................

  4 ................................ - ...................................                                          ..............................................................................

  5 ................................ - ...................................                                          ..............................................................................

  6 ................................ - ...................................                                          ..............................................................................  
	

	6. Pobyty w Polsce członków rodziny w okresie ostatnich 5 lat/ 申请人的家属在最近的五年内在波兰居留的情况
    (mąż, żona, ojciec, matka, bracia, siostry, dzieci, kuzyni, była żona, były mąż, itp.):
      ( 丈夫,妻子,父亲,母亲, 兄弟, 姐妹, 子女, 表亲, 前妻, 前夫等 )

          Nazwisko                  Imiona               Data urodzenia      Pokrewieństwo        Okres pobytu (od RR MM – do RR MM 

                姓                           名                           出生日                  与申请人关系            居留时间 ( 自_____年__月至____年__月 )
  1  ......................    ..........................    .........................    ..........................    ................................ - ...................................

  2  ......................    ..........................    .........................    ..........................    ................................ - ...................................

  3  ......................    ..........................    .........................    ..........................    ................................ - ...................................

  4  ......................    ..........................    .........................    ..........................    ................................ - ...................................

  5  ......................    ..........................    .........................    ..........................    ................................ - ...................................

  6  ......................    ..........................    .........................    ..........................    ................................ - ...................................

  7  ......................    ..........................    .........................    ..........................    ................................ - ..................................
	

	7. Członkowie rodziny obecnie przebywający na terenie RP / 目前在波兰共和国居留的家属情况

    (mąż, żona, ojciec, matka, bracia, siostry, dzieci, kuzyni, była żona, były mąż, itp.):
   ( 丈夫,妻子,父亲,母亲, 兄弟, 姐妹, 子女, 表亲, 前妻, 前夫等 )

           Nazwisko                Imiona                 Data urodzenia      Pokrewieństwo             Adres domowy i miejsca pracy

                 姓                         名                             出生日                 与申请人关系                    工作单位的地址及家庭住址
  1  ......................    ..........................    .........................    ..........................    .........................................................................

      ............................................................................................................................................................................................

  2  ......................    ..........................    .........................    ..........................    .........................................................................

      ............................................................................................................................................................................................

  3  ......................    ..........................    .........................    ..........................    .........................................................................

      ............................................................................................................................................................................................

  4  ......................    ..........................    .........................    ..........................    .........................................................................

      ............................................................................................................................................................................................

  5  ......................    ..........................    .........................    ..........................    .........................................................................

      ............................................................................................................................................................................................

  6  ......................    ..........................    .........................    ..........................    .........................................................................

      ............................................................................................................................................................................................

  7  ......................    ..........................    .........................    ..........................    .........................................................................
	

	8. Miejscowość i data / 递交申请地点及日期
	9. Podpis (w przypadku osób małoletnich podpis przedstawiciela ustawowego) / 申请人签名  (未成年申请人法定代理人的签名 )










Fotografia


3,5X4,5


照片


3,5X4,5








Ambasada


Rzeczypospolitej Polskiej


Wydział Konsularny


w Pekinie


波兰共和国驻华大使馆


领事处

















Ambasada


Rzeczypospolitej Polskiej


Wydział Konsularny


w Pekinie


波兰共和国驻华大使馆


领事处














